第30課

                                                                  何嘉輝導師編

(一) 場所/地点 に 事物 が 他動詞（て形）あります
***上述的句型用於強調有人基於某種的目的或理由做了某行為，而該行為的結果保持着狀態。
例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(つくえ),机)の EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(うえ),上)に レポートが EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(お),置)いて あります。(書桌上放了報告。)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(て),手)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ちょう),帳)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(らい),来)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゅう),週)の EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(やく),約)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(そく),束)が EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),書)いて あります。(記事簿上寫上了下週的約會。)

(二) 事物 は 場所/地點 に 他動詞（て形）あります
***上述句型用法與(一)相同，只是將事物提示作為主題。

例：Ａ：レポートは どこですか。(報告在哪裡？)

    Ｂ：[レポートは] EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(つくえ),机)の EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(うえ),上)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(お),置)いて あります。(〔報告〕放了在書桌上。)

     EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(らい),来)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゅう),週)の EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(やく),約)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(そく),束)は EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(て),手)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ちょう),帳)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),書)いて あります。(下週的約會寫了在記事簿上。)

(三) 事物 は 他動詞（て形）あります
例：パーティーの EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よう),用)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひん),品)は もう EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よう),用)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),意)して あります。(茶會的用品己經預備好了。)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひ),飛)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(こう),行)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),機)の チケットは もう EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よ),予)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(やく),約)して あります。(機票己經訂了。)

〔註〕某些行為的動詞，會包括了自動詞及他動詞。正如第29課學過，如果客觀地敘述某動作

的結果持續狀態，並無刻意地強調有某人去做該行為時，要採用「自動詞（て形）います」

(如例句1.)。但如強調有人是基於某種目的或理由做了某行為，則要用「他動詞（て形）あります」
(如例句2.)。

例：1. EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),気)が ついて います。「つきます」（自動詞）(電燈開了。)

    2. EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),気)が つけて あります。「つけます」（他動詞）(電燈開了。)
(四) 動詞（て形）おきます
***上述句型有下列的用法:

1. 為了達到某個目的，而事先做好準備或於某一時間之前完成某個必要的行為或動作。

例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(りょ),旅)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(こう),行)の EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(まえ),前)に ホテルを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よ),予)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(やく),約)して おきます。(旅行前預先訂酒店。)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ご),午)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ご),後) EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かい),会)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぎ),議)が ありますから、この レポートを コピーして おいてください。

      (因為下午有會議，請影印這份報告。)

A：EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(へや),部屋)を　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(そうじ),掃除)しておきましたか。（打掃了房間嗎？）
B:　ええ、EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(そうじ),掃除)しておきました。（嗯，打掃了。）
2. 為了讓某事情於下次能順利進行而採取的措施。
    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しん),新)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぶん),聞)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よ),読)んだら、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(もと),元)の EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ところ),所)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(もど),戻)して おいて ください。
                                                  (報紙看完後，請放回原處。)
　　A:EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(しょくじ),食事)がEQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(お),終)わりました。EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(しょっき),食器)はどうしますか。(巳經用餐完了，餐具如何處理呢？)
　　B:EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(あら),洗)ってから、EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(だな),棚)にEQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(なら),並)べておいてください。(請清洗完後排放回架上。)
2. 讓某事物的結果狀態持續下去。

例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(あと),後)で EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かい),会)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぎ),議)が ありますから、エアコンは その ままに つけて おいて ください。
       (因為稍後有會議，冷氣機請讓它開着吧。)

 ***口語中常把「 ～て おきます」說成「  ～ときます／～どきます」當前面的動詞辭書形詞尾為「う・く・す・つ・る」時，發音為「～ときます」。當詞尾為「ぐ・ぬ・ぶ・む」時，發音為「～どきます」。「～ときます（～とく）／～どきます（～どく）」两者詞形變化和1類動詞相同。

例：EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(しょくじ),食事)が　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(お),終)わったら、EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(しょっき),食器)を　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(あら),洗)っといて（EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(あら),洗)って　おいて）ください。
　　　　（用餐後請把餐具洗清潔吧。）
EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(こ),小)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(づつみ),包)は EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(つくえ),机)の EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(うえ),上)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(お),置)いといて（EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(お),置)いて おいて）ください。

       (郵包請放在書桌上。)
　　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(かいぎ),会議)の　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(まえ),前)に　このEQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(しりょう),資料)を　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(よ),読)んどいて（EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps16 \o\ad(\s\up 11(よ),読)んで　おいて）ください。
　　　　（会議前請預先細看這資料。）

(五) まだ 動詞（肯定形）
***句中的「まだ」表示動作、狀態依然持續着的意思。

例：まだ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ゆき),雪)が EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ふ),降)って います。(還下雪。)

    Ａ：コピアーを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(け),消)しましょうか。(把影印機關掉好嗎？)

    Ｂ：まだ 使って いますから、その ままに して おいて ください。
          (還在用，請讓它保持原狀。)

(六) それは~

***句中的「それ」指對方剛才敘述的事情。

例：Ａ：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(とう),東)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(きょう),京)で EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),歌)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぶ),舞)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),伎)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(み),見)たいんです。(我想在東京看歌舞伎。)

    Ｂ：それは いいですね。(那好呀。)

    Ａ：おEQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(なか),腹)が EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(いた),痛)いんです。(肚痛呀。)

    Ｂ：それは いけませんね。すぐ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(くすり),薬)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)んでください。(那不行呀。請立刻服藥。)

    Ａ：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),家)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ない),内)は EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(らい),来)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(げつ),月) EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゅっ),出)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(さん),産)する EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よ),予)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(てい),定)です。(我太太預計下個月生〔嬰兒〕。)

    Ｂ：それは おめでとう ございます。(那真是恭喜。)

 　　名詞 + の
(七)              + まま　動詞2   (就那樣地……。)
    動詞1(た形)  

***上述文型是表示名詞「まま」前面的狀態，在沒有改变的情况下進行後項的動作。
(這用法本教科書中並沒有提及，但屬於基礎的重要句型，故提出希望名位熟習。)

例：EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(くつ),靴)を　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(は),履)いたまま、EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(たたみ),畳)のEQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(うえ),上)に　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(あ),上)がらないでください。
     (請不要穿着鞋踏在榻榻米的上面。)
　　ひじを　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(つ),突)いたまま、EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(しょくじ),食事)します。(撑着手肘食飯。)
　　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(きのう),昨日)のEQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(ばん),晩)　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(でんき),電気)を　つけたまま、EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(ね),寝)てしまいました。(昨晚開着灯，就睡了。)
　　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(ゆかた),浴衣)のまま、EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(そと),外)に　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(で),出)ても　いいですよ。(就那樣地穿着浴衣也可以外出呀！)
　　このEQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(にく),肉)は　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(なま),生)のまま、EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(た),食)べられます。(這些肉，可以就那樣生吃。)
